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Assemblymember 
El Asambleísta 

Landon C. Dais:

 Works for you
Trabaja para usted
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Look inside to learn 

how my office is here  

to serve you and 

your family / 

Adentro encontrará 

información  sobre 

cómo mi oficina está 

aquí para servirle a 

usted y a su familia  
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My office can help you / 
Mi oficina puede ayudarlo a:

 ✓Obtain benefits, government forms 
and applications / Obtener beneficios, 
formularios y solicitudes gubernamentales

 ✓ Learn about state government programs / 
Aprender sobre los programas 
gubernamentales estatales

 ✓ Listen and solve problems in the 
community / Escuchar y resolver los 
problemas en la comunidad

My district office is open.  
Office hours are Monday - Thursday from 
10:00 am to 5:00 pm. Walk-in hours are 
Mondays and Tuesdays from  
10:30 am to 4:00 pm.

Please stop by or give us a call!

Mi Oficina de Distrito está abierta  
de lunes a jueves, 10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
Para servicios a los constituyentes, sin cita, 
nuestra oficina está abierta los lunes y martes 
de 10:30 a.m. a 4:00 p.m. 
¡Por favor, visítennos o llámennos!

Dear Neighbors of the 77th Assembly District,

Being elected as your new Assembly Member is 

a huge honor! We want to say a big thank you for 

choosing us and trusting us to work for you. We’re 

working hard to team up with different groups in 

our community and we want you to be part of it! 

We’re putting together a special team called the 77 

task force, and we’d love for you to join. The 77 

Task Force is all about bringing people together to 

make our community better. If you want to meet 

up, just let us know! We’d be happy to set up a 

meet and greet at your building or a community 

center close by. 

-Assemblyman Landon C. Dais, AD – 77

Estimados amigos del Distrito 77 de la 

Asamblea:

¡Haber sido electo como su nuevo Asambleísta 

es un gran honor! Queremos agradecerles 

enormemente por elegirnos y confiar en nosotros 

para trabajar para ustedes. Estamos trabajando 

para asociarnos con diferentes grupos de nuestra 

comunidad y ¡queremos que se unan a esta 

iniciativa! Estamos formando un equipo especial 

llamado el Grupo de Trabajo 77 y nos encantaría 

que todos participen. El Grupo de Trabajo 77 tiene 

como objetivo unir a las personas para mejorar 

a nuestra comunidad. Si quieren reunirse con 

nosotros, solo déjennos saber. Nos encantaría 

programar una reunión para conocerlos y saludarlos 

en sus edificios o en un centro comunitario cercano.

-Asambleísta Landon C. Dais,  

Distrito 77 de la Asamblea

Together, we can make Claremont, Concourse, 
Highbridge, Mount Eden, and Morris Heights stronger 
than ever. 

Juntos, podemos hacer a Claremont, Concourse, 
Highbridge, Mount Eden y Morris Heights más fuertes 
que nunca.

Please fill out and return the form below to let me know 
which issues you’re most concerned about. / Favor de llenar 
y devolver el formulario a continuación para dejarme saber 
cuáles son los problemas que más les preocupan.

Name / Nombre:

Address / Dirección:

Phone / Teléfono:

Email / Correo electrónico:

What concerns you most? /  
¿Qué es lo que más le preocupa?:

 ❒ Taxes /  
Impuestos

 ❒ Housing Costs / 
Costo de Vivienda

 ❒ Jobs /  
Trabajos

 ❒ Public Safety / 
Seguridad Pública

 ❒ Education /  
Educación

 ❒ Government Ethics / 
Ética Gubernamental

 ❒ Health Care /  
Cuidado de Salud

 ❒ Economic Development / 
Desarrollo Económico

 ❒ Local Infrastructure / 
Infraestructura Local

 ❒Other / Otro: 

 ❒ State Spending / 
Gasto Estatal

Additional issues, questions, or concerns / 
Asuntos, preguntas o preocupaciones adicionales:

 
Assemblymember / Asambleísta Dais

 910 Grand Concourse, Suite 1JK, Bronx, NY 10451  
718-538-2000 

daisl@nyassembly.gov


